[image: image1.png]


[image: image1.png]   


Oponentní posudek na bakalářskou práci
	Autor/ka BP:
	Martina Bachtíková

	Studijní obor:
	Španělský jazyk se zaměřením na vzdělávání

	Název práce:
	Comparación de los refranes españoles c los checos

	 FORMDROPDOWN 
:
	Mgr. Iva Novotná


	Hodnotící kritéria
	Splňuje bez výhrad
	Splňuje s drobnými výhradami
	Splňuje s výhradami
	Nesplňuje

	A. obsahová

	V práci jsou vymezeny základní a dílčí cíle, které jsou v koncepci práce patřičně rozpracovány. Cíle jsou adekvátně naplňovány. 
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	Výstupy výzkumných částí jsou adekvátně syntetizovány a je o nich diskutováno.
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	V práci je využita odborná terminologie a jsou vysvětleny hlavní pojmy. 
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	B. formální

	Práce vykazuje standardní poznámkový aparát a jednotný způsob citací v rámci práce, je typograficky jednotná.
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Celkové hodnocení práce (max. 1700 znaků): 
Jádrem této bakalářské práce je porovnání vybraných španělských a českých rčení, která se zabývají tématikou práce. V teoretické části autorka stručně definuje fraseologii, fraseologické jednotky a typologii ekvivalence.
Kladnými rysy práce jsou:

- adekvátní jazyk a stylistická úroveň práce
- ve většině případů zdařilé nalezení vhodných českých ekvivalentů ke španělským příslovím
- detailně zpracované komentáře jednotlivých rčení
Nedostatky práce jsou:
- nedostatečný rozsah práce, především teoretická část by si zasloužila detailnější rozpracování
- práce se neshoduje se zadáním  - proč se autorka nakonec rozhodla do své práce nezařadit dotazník, který by studoval znalost komentovaných přísloví - u španělských i českých mluvčích? (viz náměty pro obhajobu)
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Náměty pro obhajobu (max. 1500 znaků):
1. Na základě jakých kriterií autorka vybrala španělská přísloví ke komentáři?

2. Proč se autorka nakonec rozhodla do své práce nazařadit dotazník zkoumající znalost jednotlivých přísloví u španělských i českých mluvčích?
3. Opravdu je "koňská práce" tím nejlepším ekvivalentem pro "trabajar como mula"? Nebylo by vhodnější toto španělské přísloví přeložit jako "pracuje jako mezek"?
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